
Deu
Chapter 13

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

י־1 כִּֽ
Ikiwa

יָק֤וּם
atasimama

בְּקִרְבְּךָ֙
miongoni–mwenu
H7130

יא נָבִ֔
nabii
H5030

א֖וֹ
au

חֹלֵם֣
mwotaji

חֲל֑וֹם
wa–ndoto
H2472

ן וְנָתַ֥
na–akakupa
H5414

אֵלֶי֛ךָ
kwako
H0413

א֖וֹת
ishara
H0226

א֥וֹ
au

ת׃ מוֹפֵֽ
ajabu
H4159

Kama nabii, au yule anayetabiri kwa njia ya ndoto, akijitokeza miongoni mwenu na akawatangazia ishara ya 
miujiza na ajabu,

וּבָ֤א2
Na–ikitimia
H0935

הָאוֹת֙
ishara
H0226

ת וְהַמּוֹפֵ֔
na–ajabu
H4159

אֲשֶׁר־
ambayo

ר דִּבֶּ֥
alisema
H1696

אֵלֶ֖יךָ
kwako
H0413

ר לֵאמֹ֑
akisema
H0559

ה נֵֽלְכָ֞
Twendeni
H3212

י אַחֲרֵ֨
kufuata

ים אֱלֹהִ֧
miungu
H0430

ים אֲחֵרִ֛
mingine
H0312

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

א־ ֹֽ ל
hukuijua
H3808

ם יְדַעְתָּ֖
kujua
H3045

ם׃ וְנָֽעָבְדֵֽ
na–tuiabudu
H5647

ikiwa ishara au ajabu ya aliyozungumza ikatokea, naye akasema, “Na tufuate miungu mingine” (miungu ambayo 
hamjaifahamu) “na tuiabudu,”

א3 ֹ֣ ל
Usimsikilize
H3808

ע תִשְׁמַ֗
kusikiliza
H8085

אֶל־
(kielezi)
H0413

֙ דִּבְרֵי
maneno–ya
H1697

יא הַנָּבִ֣
nabii
H5030

הַה֔וּא
huyo
H1931

א֛וֹ
au

אֶל־
(kielezi)
H0413

חוֹלֵ֥ם
mwotaji

הַחֲל֖וֹם
wa–ndoto
H2472

הַה֑וּא
huyo
H1931

י כִּ֣
kwa–maana

ה מְנַסֶּ֞
anawajaribu
H5254

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
Mungu–wenu
H0430

ם אֶתְכֶ֔
ninyi
H0853

עַת לָדַ֗
kujua
H3045

הֲיִשְׁכֶם֤
kama–mnampenda
H3426

הֲבִים֙ אֹֽ
kumpenda
H0157

אֶת־
(kielezi)
H0853

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֔
Mungu–wenu
H0430

בְּכָל־
kwa–moyo–wenu
H3605

לְבַבְכֶ֖ם
wote
H3824

וּבְכָל־
na–kwa–nafsi–zenu
H3605

ם׃ נַפְשְׁכֶֽ
zote
H5315

kamwe msiyasikilize maneno ya nabii wala mwota ndoto huyo. Bwana Mungu wenu anawajaribu kuangalia 
kama mnampenda kwa moyo wenu wote na kwa roho yenu yote.

י4 אַחֲרֵ֨
Kumfuata

יְהוָה֧
Yahwe
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
Mungu–wenu
H0430

תֵּלֵ֖כוּ
tembeeni
H3212

וְאֹת֣וֹ
na–yeye
H0853

תִירָ֑אוּ
mcheni
H3372

וְאֶת־
na
H0853

מִצְוֹתָ֤יו
amri–zake
H4687

֙ רוּ תִּשְׁמֹ֨
zishikeni
H8104

וּבְקֹל֣וֹ
na–sauti–yake

עוּ תִשְׁמָ֔
sikilizeni
H8085

וְאֹת֥וֹ
na–yeye
H0853

דוּ תַעֲבֹ֖
mtumikieni
H5647

וּב֥וֹ
na–kwake

תִדְבָּקֽוּן׃
shikamaneni
H1692

Ni Bwana Mungu wenu ambaye mnapaswa kumfuata tena ni yeye mnapaswa kumheshimu. Shikeni maagizo 
yake na kumtii, mtumikieni na kushikamana naye.
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יא5 וְהַנָּבִ֣
Na–nabii
H5030

הַה֡וּא
huyo
H1931

א֣וֹ
au

חֹלֵם֩
mwotaji

הַחֲל֨וֹם
wa–ndoto
H2472

הַה֜וּא
huyo
H1931

ת יוּמָ֗
atauawa
H4191

י כִּ֣
kwa–sababu

דִבֶּר־
alisema
H1696

רָה סָ֠
uasi
H5627

עַל־
dhidi–ya

יְהוָ֨ה
Yahwe
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֜
Mungu–wenu
H0430

יא הַמּוֹצִ֥
aliyewatoa
H3318

׀אֶתְכֶם֣ 
ninyi
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
kutoka–nchi–ya
H0776

יִם מִצְרַ֗
Misri
H4714

דְךָ֙ וְהַפֹּֽ
na–aliyekukomboa
H6299

ית מִבֵּ֣
kutoka–nyumba–ya

ים עֲבָדִ֔
utumwa
H5650

יחֲךָ֙ לְהַדִּֽ
kukupoteza
H5080

מִן־
kutoka

רֶךְ הַדֶּ֔
njia
H1870

ר אֲשֶׁ֧
ambayo

צִוְּךָ֛
alikuamuru
H6680

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Mungu–wako
H0430

לָלֶכֶ֣ת
kutembea
H3212

הּ בָּ֑
ndani–yake

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
na–utaondoa

ע הָרָ֖
uovu

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
kutoka–miongoni–mwako
H7130

Huyo nabii au mwota ndoto lazima auawe, kwa sababu amehubiri uasi dhidi ya Bwana Mungu wenu, ambaye 
aliwatoa kutoka nchi ya Misri na kuwakomboa kutoka nchi ya utumwa; amejaribu kuwageuza kutoka njia 
ambayo Bwana Mungu wenu aliwaagiza mfuate. Ni lazima mwondoe uovu miongoni mwenu.

י6 כִּ֣
Ikiwa

יתְךָ֡ יְסִֽ
atakushawishi
H5496

יךָ אָחִ֣
ndugu–yako
H0251

בֶן־
mwana–wa

מֶּךָ אִ֠
mama–yako
H0517

אֽוֹ־
au

בִנְךָ֨
mwana–wako

אֽוֹ־
au

בִתְּךָ֜
binti–yako
H1323

׀א֣וֹ 
au

אֵשֶׁ֣ת
mke
H0802

ךָ חֵיקֶ֗
wa–kifua–chako
H2436

א֧וֹ
au

עֲךָ֛ רֵֽ
rafiki–yako
H7453

ר אֲשֶׁ֥
ambaye

כְּנַפְשְׁךָ֖
ni–kama–nafsi–yako
H5315

תֶר בַּסֵּ֣
kwa–siri

ר לֵאמֹ֑
akisema
H0559

ה נֵֽלְכָ֗
Twendeni
H3212

וְנַֽעַבְדָה֙
na–tuabudu
H5647

ים אֱלֹהִ֣
miungu
H0430

ים אֲחֵרִ֔
mingine
H0312

אֲשֶׁר֙
ambayo

א ֹ֣ ל
hukuijua
H3808

עְתָּ יָדַ֔
kujua
H3045

ה אַתָּ֖
wewe

יךָ׃ וַאֲבֹתֶֽ
wala–baba–zako
H0001

Kama ndugu yako hasa, au mwanao au binti yako, au mke umpendaye, au rafiki yako wa karibu sana 
akikushawishi kwa siri, akisema, “Na twende tukaabudu miungu mingine” (miungu ambayo ninyi wala baba zenu 
hamkuifahamu,

מֵאֱלֹהֵי7֣
Kutoka–miongoni–mwa–miungu–ya
H0430

ים עַמִּ֗ הָֽ
mataifa

אֲשֶׁר֙
ambayo

ם תֵיכֶ֔ סְבִיבֹ֣
yanayowazunguka
H5439

הַקְּרֹבִ֣ים
yaliyo–karibu
H7138

יךָ אֵלֶ֔
nawe
H0413

א֖וֹ
au

ים הָרְחֹקִ֣
yaliyo–mbali
H7350

ךָּ מִמֶּ֑
nawe

מִקְצֵ֥ה
kutoka–mwisho–wa

רֶץ הָאָ֖
nchi
H0776

וְעַד־
hadi
H5704

קְצֵ֥ה
mwisho–wa

רֶץ׃ הָאָֽ
nchi
H0776

miungu ya watu wanaowazunguka, ikiwa karibu au mbali, kutoka mwisho mmoja wa nchi mpaka mwingine),

לאֹ־8
Usikubali
H3808

תאֹבֶה֣
kukubali
H0014

ל֔וֹ
kwake

א ֹ֥ וְל
wala
H3808

ע תִשְׁמַ֖
usimsikilize
H8085

אֵלָי֑ו
yeye
H0413

וְלאֹ־
wala
H3808

תָח֤וֹס
usimuonee
H2347

ינְךָ֙ עֵֽ
jicho–lako

יו עָלָ֔
huruma–juu–yake

א־ ֹֽ וְל
wala
H3808

ל תַחְמֹ֥
usimhurumie
H2550

א־ ֹֽ וְל
wala
H3808

ה תְכַסֶּ֖
usimfiche
H3680

יו׃ עָלָֽ
yeye

usikubali wala usimsikilize. Usimhurumie! Usimwache wala usimkinge.
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י9 כִּ֤
Bali

֙ הָרֹג
kuua
H2026

נּוּ הַרְגֶ֔ תַּֽ
utamuua
H2026

יָֽדְךָ֛
mkono–wako
H3027

הְיֶה־ תִּֽ
uwe
H1961

בּ֥וֹ
juu–yake

אשׁוֹנָה֖ בָרִֽ
kwanza
H7223

לַהֲמִית֑וֹ
kumuua
H4191

וְיַד֥
na–mkono–wa
H3027

כָּל־
watu
H3605

הָעָ֖ם
wote

בָּאַחֲרֹנָֽה׃
mwishowe
H0314

Hakika ni lazima auawe. Ni lazima mkono wako uwe wa kwanza katika kumuua kisha mikono ya watu wengine 
wote.

וּסְקַלְתּ֥ו10ֹ
Na–umpige–mawe
H5619

בָאֲבָנִ֖ים
kwa–mawe
H0068

וָמֵת֑
afe
H4191

י כִּ֣
kwa–sababu

שׁ בִקֵּ֗
alitaka
H1245

יחֲךָ֙ לְהַדִּֽ
kukupoteza
H5080

֙ מֵעַל
kutoka–kwa

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

הַמּוֹצִיאֲךָ֛
aliyekutoa
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
kutoka–nchi–ya
H0776

יִם מִצְרַ֖
Misri
H4714

ית מִבֵּ֥
kutoka–nyumba–ya

ים׃ עֲבָדִֽ
utumwa
H5650

Mpigeni kwa mawe mpaka afe, kwa sababu alijaribu kuwageuza mtoke kwa Bwana Mungu wenu ambaye 
aliwatoa Misri, kutoka nchi ya utumwa.

וְכָל־11
Na–Israeli
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
wote
H3478

יִשְׁמְע֖וּ
watasikia
H8085

רָא֑וּן וְיִֽ
na–wataogopa
H3372

א־ ֹֽ וְל
na–hawataendelea
H3808

פוּ יוֹסִ֣
kuendelea
H3254

לַעֲשׂ֗וֹת
kufanya

כַּדָּבָ֥ר
kama–jambo
H1697

ע הָרָ֛
baya

הַזֶּ֖ה
hili
H2088

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
miongoni–mwako
H7130

ס
§

Kisha Israeli wote watasikia na kuogopa, wala hakuna mmoja miongoni mwenu atakayefanya uovu tena.

י־12 כִּֽ
Ikiwa

ע תִשְׁמַ֞
utasikia
H8085

בְּאַחַת֣
katika–moja–ya
H0259

יךָ עָרֶ֗
miji–yako

אֲשֶׁר֩
ambayo

יְהוָ֨ה
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Mungu–wako
H0430

ן נֹתֵ֥
anakupa
H5414

לְךָ֛
wewe

בֶת לָשֶׁ֥
kukaa
H3427

ם שָׁ֖
humo
H8033

ר׃ לֵאמֹֽ
kusemwa
H0559

Kama mkisikia ikisemwa kwamba moja ya miji ambayo Bwana Mungu wenu anawapa mkae ndani yake

יָצְא֞ו13ּ
Wametoka
H3318

ים אֲנָשִׁ֤
watu
H0376

בְּנֵֽי־
wana–wa

֙ בְלִיַּעַ֙ל
Beliali
H1100

ךָ מִקִּרְבֶּ֔
miongoni–mwako
H7130

יחוּ וַיַּדִּ֛
na–wamewapoteza
H5080

אֶת־
(kielezi)
H0853

י יֹשְׁבֵ֥
wakazi–wa
H3427

ם עִירָ֖
mji–wao

ר לֵאמֹ֑
wakisema
H0559

ה נֵלְכָ֗
Twendeni
H3212

וְנַעַבְדָ֛ה
na–tuabudu
H5647

ים אֱלֹהִ֥
miungu
H0430

ים אֲחֵרִ֖
mingine
H0312

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

לאֹ־
hamkuijua
H3808

ם׃ יְדַעְתֶּֽ
kujua
H3045

kuna wanaume waovu wameinuka miongoni mwenu na wamewapotosha watu wa mji, wakisema, “Twendeni 
tukaabudu miungu mingine” (miungu ambayo hamkuifahamu),

וְדָרַשְׁת14ָּ֧
Tafuta
H1875

וְחָקַרְתָּ֧  
na–chunguza
H2713

וְשָׁאַלְתָּ֖
na–uliza
H7592

הֵיטֵב֑
vizuri
H3190

וְהִנֵּ֤ה
na–tazama
H2009

אֱמֶת֙
ni–kweli
H0571

נָכ֣וֹן
ni–hakika

ר הַדָּבָ֔
jambo
H1697

נֶעֶשְׂתָ֛ה
limefanywa

הַתּוֹעֵבָ֥ה
chukizo
H8441

הַזֹּ֖את
hili
H2063

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
miongoni–mwako
H7130

ndipo itakubidi kuuliza, kupima na kuchunguza kwa makini. Kama ni kweli, tena ikihakikishwa kwamba jambo hili 
lichukizalo limefanyika miongoni mwenu,
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ה15 הַכֵּ֣
Kupiga
H5221

ה תַכֶּ֗
utawapiga
H5221

אֶת־
(kielezi)
H0853

שְׁבֵ֛י יֹֽ
wakazi–wa
H3427

יר הָעִ֥
mji

]ההוא[
[huo]
H1931

יא( )הַהִ֖
huo
H1992

לְפִי־
kwa–ukali–wa
H6310

חָרֶ֑ב
upanga
H2719

ם הַחֲרֵ֨
uiangamize–kabisa

אֹתָ֧הּ
hiyo
H0853

וְאֶת־
na
H0853

כָּל־
kila–kitu
H3605

אֲשֶׁר־
kilicho

הּ בָּ֛
ndani–yake

וְאֶת־
na
H0853

הּ בְּהֶמְתָּ֖
wanyama–wake
H0929

לְפִי־
kwa–ukali–wa
H6310

רֶב׃ חָֽ
upanga
H2719

kwa hakika ni lazima mwaue kwa upanga wale wote wanaoishi katika mji ule. Uharibuni kabisa, pamoja na watu 
wake na mifugo yake.

וְאֶת־16
Na
H0853

כָּל־
kila
H3605

הּ שְׁלָלָ֗
nyara–zake
H7998

֮ תִּקְבֹּץ
kusanya
H6908

אֶל־
katika
H0413

תּ֣וֹךְ
katikati–ya
H8432

רְחֹבָהּ֒
uwanja–wake
H7339

וְשָׂרַפְתָּ֨
na–uchome
H8313

שׁ בָאֵ֜
kwa–moto
H0784

אֶת־
(kielezi)
H0853

הָעִ֤יר
mji

וְאֶת־
na
H0853

כָּל־
kila
H3605

שְׁלָלָהּ֙
nyara–zake
H7998

יל כָּלִ֔
kabisa
H3632

לַיהוָה֖
kwa–Yahwe
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Mungu–wako
H0430

וְהָיְתָה֙
na–utakuwa
H1961

ל תֵּ֣
chungu–cha–magofu
H8510

ם עוֹלָ֔
milele
H5769

א ֹ֥ ל
hautajengwa
H3808

תִבָּנֶה֖
kujengwa
H1129

עֽוֹד׃
tena
H5750

Kusanyeni nyara zote za mji katika uwanja wa wazi na kuuchoma mji kabisa pamoja na nyara zake zote kama 
sadaka ya kuteketezwa kwa Bwana Mungu wenu. Utabaki kuwa magofu milele na hautajengwa tena.

א־17 ֹֽ וְל
Na–usishike
H3808

ק יִדְבַּ֧
kushikamana
H1692

בְּיָדְךָ֛
mkononi–mwako
H3027

מְא֖וּמָה
kitu–chochote
H3972

מִן־
kutoka

הַחֵרֶ֑ם
kitu–kilicholaaniwa

֩ לְמַעַן
ili
H4616

יָשׁ֨וּב
aache
H7725

יְהוָ֜ה
Yahwe
H3068

מֵחֲר֣וֹן
ukali–wa
H2740

אַפּ֗וֹ
hasira–yake
H0639

וְנָֽתַן־
na–akupe
H5414

לְךָ֤
wewe

רַחֲמִים֙
huruma

חַמְךָ֣ וְרִֽ
na–akuhurumie
H7355

ךָ וְהִרְבֶּ֔
na–akuzidishe

ר כַּאֲשֶׁ֥
kama–vile

ע נִשְׁבַּ֖
aliapa
H7650

יךָ׃ לַאֲבֹתֶֽ
kwa–baba–zako
H0001

Hakuna kimoja kati ya vitu vilivyolaaniwa kitakachokutwa mikononi mwenu, ili Bwana ageuze hasira yake kali. 
Atawahurumia na kuwa na rehema kwenu pia kuongeza idadi yenu, kama alivyowaahidi baba zenu,

י18 כִּ֣
Wakati

ע תִשְׁמַ֗
utakapoisikia
H8085

֙ בְּקוֹל
sauti–ya

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

לִשְׁמֹר֙
kushika
H8104

אֶת־
(kielezi)
H0853

כָּל־
kila
H3605

יו מִצְוֹתָ֔
amri–yake
H4687

ר אֲשֶׁ֛
ambayo

י אָנֹכִ֥
mimi
H0595

מְצַוְּךָ֖
ninakuamuru
H6680

הַיּ֑וֹם
leo
H3117

לַעֲשׂוֹת֙
kufanya

ר הַיָּשָׁ֔
kilicho–sawa
H3477

בְּעֵינֵי֖
machoni–pa

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Mungu–wako
H0430

ס
§

kwa sababu mnamtii Bwana Mungu wenu, mkizishika amri zake zote zile ninazowapa leo na kufanya lile lililo 
jema machoni pake.
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